
29 . NEDELJA MED LETOM   ̶̶   MISIJONSKA NEDELJA 
 

Svete maše

Odpev: Tvoja dobrota, Gospod, naj bo nad nami. 
Resp.:   Let your love be upon us, Lord,  
 even as we hope in you. 
 
Nedelja, 18. oktober: 29. NEDELJA MED LETOM; 
MISIJONSKA NED.   ̶   WORLD MISSION SUNDAY 
8.00 (slovenska)  + Mona Cowell, Mary Kotze 
 + Franc in Katica Šoštarič, Lojzka in Viktor Magdič 
 + Ana Zimmer, družina 
 + Ivanka in Edi Prebil, M. L. Soršak 
 + Jože in Ivanka Dermastja, Melita Jamernik 
 + Marija in Jože Jereb, Ilijana in Jože Žižek 
 + Anica Korošec - obl., brat Lojze in Dragica Retelj 
9.30 (slovenska)  + Anton Ferkul, žena in otroci 
 + Andrej Pahulje, Frank Kus 
 + Verona Farkaš, Štefan in Terezija Vinčec 
 + Frank Kraljič, družine Kraljič-Hočevar 
 + Ivanka Dermastja, družina 
 + Stanley Lubinich, Rozalija Pušič z družino 
 + Michael Dolenc, L. Zajc in J. Hull 
 + Marija Novak, Maria Šinko z družino 
 + Fanika Ravnih, Slavko Šteblaj z družino 
 + Anica Šoštarič, Joe in Maria Nedok 
 + Michael Vizintin, družina Seljak 
 + Štefan Želko, žena Matilda z družino 
 + Angela in Rudi Kus, družina 
 + Ivanka Levstek, družina 
 + Emil in Frančiška Kraker, Justina Žagar 
 + Starši Žužek, Silva Škrajnar 
 + Slavko in Marija Šteblaj, družina 
11.00 (English) For parishioners (živi in pokojni župljani) 

+ Gizela Padar, daughter 
+ Ignac & Elizabet Hozjan; Iggy, Irene and David H. 
+ Frančiška Vrhovec, Francka Urbanc 
+ Ivanka Prebil, Francka Urbanc 
+ Lojze Žižek; wife, son and family 
Po namenu, A. S. 

 
Ponedeljek, 19. oktober: PAVEL OD KRIŽA, duhovnik 
8.00 + Iz družine Kreft, Angela Horvat 
 + Sabina in Maria Horvat, družina Horvat 
 + Jožef Kolenko, družina Kolenko 
 
Torek, 20. oktober: IRENA (MIRA), mučenka 
8.00 + Gloria Habjan, Slovenia Credit Union 
 + Marija Repož - obl., brat Lojze in Dragica Retelj 
 + Ana Stezinar, Marija Stezinar 
11.00  Pogrebna maša:  + Anton Bavdek 
 
Sreda, 21. oktober: URŠULA, muč.; CELINA, mati 
8.00 + Ivanka Špringer, Mia Ferkul 
 + Anton Ferkul, žena Mia Ferkul 
 + Anton in Ana Mihelin, Milena Galuf 
 + Frances Gornik, Milena Galuf 
11.00  Pogrebna maša:  + Anton Vale 
8.30 - 7.00 p.m.  celodnevno češčenje - All day adoration 
 
Četrtek, 22. oktober: JANEZ PAVEL II., papež 
8.00 + Starši Mišmaš, Marija Obreza 
 
Petek, 23. okt.: JANEZ KAPISTRAN, duh.; ROMAN, škof 
8.00 + Pavel Nosan, Slovenia Credit Union 
7.00 zv.  + Marija Lebar, Marijan Bac 
   + Iz družine Bac, družina Šebok 

Sobota, 24. oktober: ANTON MARIJA KLARET, škof 
8.00 + Slavko in Marija Šteblaj, Danica Ančimer 
12.00  Poroka:  Christopher Ulčar & Diana Nizinski 
5.00 (slovenska)  + Sestre in bratje Koderman, Vida Vojska 
 + Milka Luzar - obl., Lisa Luzar z družino 
 + Janez Rozman, žena in otroci 
 + Kathy in Jackie Rozman, družina 
 + Ivan in Ana Nerad, Katarina Kolenko 
 + Polde Hudovernik, Frank in Mara Osredkar 
 + Starši Krampelj, Victor Krampelj 
 + Starši Ivanc, Mihela Krampelj 
 + Jože Lenarčič, Francka in otroci 
 
Nedelja, 25. oktober: 30. NEDELJA MED LETOM 
8.00 (slovenska)  + Pepca Klanfar - obl., sin Joe z družino 
 + Jožef Kolenko, družina Kolenko 
 + Frank Tomšič, družina Tomšič 
 + Frank Budič; Sonya, Daniel in Justin 
 + Marija Jereb, G. Jamernik 
 + Anica Šoštarič, družina Staudohar 
 + Slavko Štebalj, družina Andrejaš 
9.30 (slovenska)  +Irena Ferkul-Lynch; mama, bratje in sestre 
 + Andrej Pahulje, cerkveni pevski zbor 
 + Mirko Kajin, Rozalija Pušič z družino 
 + Marija Novak, prijatelji 
 + Miha Dolenc, družina Seljak 
 + Andrej Smrdel, Vera Jamnišek 
 + Jože Ovčjak, Angela Ovčjak 
 + Erna Novak - obl., družina Podobnik 
 + Milka Zunič - obl., John Zunič z družino 
 + Albina Fidelj, R. P. Fabčič 
 + Peter Humar, R. P. Fabčič 
 + Mirko Čemas, Lojze in Cvetka Čemas 
 + Štefan Nerad, žena z družino 
11.00 (English) For parishioners (živi in pokojni župljani) 

+ Ivan in Frančiška Preželj,  I. P. 
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MISIJONSKA NEDELJA je danes, 18. oktobra, ko se v 
vsej Katoliški Cerkvi spomnimo misijonarjev in misijonark 
ter njihovega dela. Zanje mólimo in darujemo. Kuverte imate 
v paketu nedeljskih kuvert. Bog povrni za vaše denarne 
darove za misijone! Zbrani darovi bodo preko škofije poslani 
v Rim in od tam v misijonske dežele po svetu. 
 
** MARIJIN MESEC molitve rožnega venca je oktober. S 
to molitvijo izprosíte blagoslov vam in vaši družini! 
 
ČLOVEKOLJUBNA POMOČ: Kot odgovor na globalno 
krizo beguncev, kardinal Thomas Collins predlaga ‘Načrt 
upanja’ (Project Hope). Ta urgentna akcija naj bi trajala 100 
dni in pomagala 100 družinam, ki jih želi naša nadškofija 
naseliti v Torontu čim prej. Na rumeno kuverto ‘Humanita-
rian Relieve’ napišite OLMM – Project Hope. Na ček spodaj 
pišite ‘refugee sponsor-ship’. Do zdaj smo zbrali $2,780. 
 
** MISIJONSKA TOMBOLA v pomoč Slovenskim misi-
jonarjem je naslednjo nedeljo, 25. oktobra ob 3:30 popoldan 
v naši župnijski dvorani. Tombolske kartice po $3 ali petih po 
$10 boste lahko kupili na sami prireditvi. Za malico bodo 
hrenovke in klobase ter veliko 'štrudla' (jabolčnih zavitkov). 
Le-te boste lahko kupili tudi zmrznjene za domov. Podprli 
bomo delovanje misijonarja g. Tomaža Mavriča, ki deluje v 
Ukrajini. Duhovnik lazarist Mikola Dobra iz Ukrajine bo 



med nami in nam bo predstavil njih projekte. Še sprejemamo 
tombolske dobitke v župnišču. Pa tudi denarne darove za naše 
Slovenske misijonarje. Bog povrni! 
 
** CERKVENI PEVSKI ZBOR ima redne vaje ob sredah 
ob 7:30 zvečer. Novi člani zaželjeni! 
 
KREDITNI ZADRUGI (KREK in SCU) imata informa-
cijski večer v četrtek, 22. oktobra ob 7:30 zvečer v cerkveni 
dvorani (ali v učilnicah). Nekaj članov želi več razlage, glede 
koristi, za združitev obeh zadrug. Če želite sodelovati, se 
prijavite po telefonu pri vaši banki (zadrugi). SCU: 416-255-
1742; KREK: 416-255-6527. Vsi člani, lepo vabljeni! 
 
SKUPNE MOLITVE NA POKOPALIŠČIH so v nedeljo, 
1. novembra: na Mount Hope ob 1:30, Holy Cross ob 3h; na 
Assumption ob 2h in na Mount Peace ob 3h. Vabljeni! 
 
** DOM LIPA 'KOSILO' bo v naši dvorani v nedeljo, 8. 
novembra. Vstopnice za odrasle $30, mladino $20 (6-12 let), 
in otroke $5 (2-5 let) dobite po maši v dvorani ali v župnišču 
(416-255-2721) ter v Domu Lipa (416-621-3820). Vabljeni! 
 
ZAKONCA SITER sta poslala revijo 'Družina in življenje' 
za tiste, ki ste bili na predavanju. Izvod dobite v župnišču. 
 
** DRUŠTVO SIMON GREGORČIČ prireja martino-
vanje v nedeljo, 8. novembra v Newmarketu. Kosilo bo ob 
1h. Za rezervacijo pokličete Marijo Sluban 905-281-2721,  
Mileno Dodič 905-669-3723 ali druge člane društva. Cena je 
$25.00. Igral bo ansambel Evropa. Lepo vabljeni!  

www.ourladyofmm.com 
 
** FIRST COMMUNION (from 9:45 to 10:45) and 
CONFIRMATION classes (from 9:30 to 10:45) start today, 
October 18th in upstairs classrooms. New changes for 
Confirmation: Students in grades 5, 6, and 7 must register 
now. There is a two year preparation. Meeting for parents for 
Confirmation: Sunday Oct. 25th, 10 a.m., small hall. 
 
** CHILDREN’S CORNER is beginning their meetings on 
Monday, October 19th, from 6:15 to 7:15 pm for children 
from 3 years old. Phone Mrs. Millie Ulcar 416-626-1755. 
 
** LIVING WITH CHRIST 2016 daily English Mass book, 
mailed monthly. Subscription forms are available at the back 
of the church. If you would like copies, fill out the  forms, pay 
and hand in to parish office so they can be all mailed together. 
 
** TALENT SHOW Registration/Auditions are on 
Thursday, October 22nd and 29th, from 7 pm to 9 pm at 
Browns Line. For more information call Mrs. Milena Soršak, 
905-276-7258. Talent show is Sunday, November 22nd. 
 
** FATHER JOSEPH MacDONALD is celebrating his 
50th year of priesthood. A drop-in celebration held for Fr. 
MacDonald will be at St. Paul’s Church hall, 83 Power St. 
Toronto on Saturday, October 24, from 1 to 4.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

WORLD MISSION SUNDAY is Today, October 18th. Your 
prayers and donations will help support churches, hospitals, 
schools and vocations in countries where the Church is begin-
ning to take root. Envelopes are in weekly collection box. 
 
** ALL DAY ADORATION of the Blessed Sacrament is 
held on Wednesdays, after morning mass until 7 p.m. 
 
MISSION TOMBOLA to help Slovenian missionaries is 
next Sunday at 3:30 pm in our parish hall. Tombola tickets for 
$3 and five for $10 you can buy at the event. There will be 
hot-dogs, sausages and ‘strudel’ for snack. You can still bring 
your donations for Tombola to the church office during the 
week. This year we are helping especially fr. Tomaž Mavrič, 
who is in Ukraine. A young priest from there will with us and 
wil present to us some of their projects. We encourage high 
school students to help out at the tombola and in this way get 
their quote of volunteer hours. 
 
** 40 DAYS FOR LIFE from Sept. 23 to November 1 is a 
campaign that draws attention to the evil of abortion through 
prayer and fasting, prayer vigil and community outreach.  
 
** FAMILY OF FAITH CAMPAIGN. So far 209 families 
responded ($490,110) Family of Faith. Thank you. This 
represents 1/3 of the people that have envelopes. We kindly 
ask that those who have not participated yet, please do so. 
Contact the parish office.. Cardinal Collins is urging us “to 
strengthen the gathered and gather the scattered.” 
 
PRAYERS AT CEMETERIES will be on Sunday, Nov. 
1st, at Assumption 2 pm, at Mount Peace 3 pm, at Mount 
Hope 1:30 pm and at Holy Cross at 3 pm. 
 
** SPECIAL CONCERT in our church Saturday, Nov.14th 
at 7 pm. Featured choirs are: Naša Pesem, Plamen, Croarte 
Chorale, and Klapa Maestral with proceeds for Dom Lipa. 
Tickets $20. available at parish office and both Credit Unions. 
 
HUMANITARIAN RELIEF: In response to the global 
refugee crisis, Cardinal Thomas Collins has launched “Project 
Hope,” a special emergency appeal. This 100-day campaign 
aims to settle 100 refugee families in the Archdiocese of 
Toronto as soon as possible. Yellow envelopes ‘Humanitarian 
Relieve’ are in the vestibule. Write your envelope # and 
name on the envelope. You can donate through our parish 
with a cheque made payable to OLMM – PROJECT HOPE 
– (at the bottom reference Refugee Sponsorship). More info.: 
www.archtoronto.org      To date we have received $2,780. 
 
THE CREDIT UNIONS (KREK and SCU) have an 
information night for their members on Thursday, Oct. 22 at 
7:30 pm. Some members wanted more details and this 
workshop will discuss the details of the business case that was 
developed to justify the merger. If you are interested,   please 
RSVP for the workshop by calling either bank.   SCU - 416-
255-1742     Krek - 416-255-6527. All members welcome! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.archtoronto.org/


 
 
 
 
 
 
Holy Name of Mary College School, 2241 Mississauga 
Road,  Mississauga  is transforming the educational 
journey for girls in a distinctly Christ-centered learning 
environment designed exclusively for girls in grades 5 to 
12.  We invite you to find out more by visiting us at our 
Open House on Saturday, Oct. 24th, from 10 am – 2 pm. 
For more information go to www.hnmcs.ca or call 905-
891-1890 ext. 103.  
 
 
 
URNIK SVETIH MAŠ. Nov nedeljski spored se pričel 
danes, 18. oktobra. Slovenske maše ob 8h in 9:30, angleška 
ob 11h. Lepo vabljeni tudi na kavo po prvih dve sv. mašah! 
 
MASS TIME CHANGES Sunday, October 18th. Slovenian 
at 8 and 9:30 am., English at 11 am. Coffee and donuts will 
be available after first two Masses. 
 
 
 

** TORONTO-SLOVENSKI EXPLORERS meetings are 
from 6:30 to 8 pm. New members welcome. 
 
 
TORONTO-SLOVENSKI EXPLORERS. Srečanja so ob 
ponedeljkih od 6:30 do 8h zvečer. Vpis in začetek je 28. sept. 
 
PRVO SV. OBHAJILO in SV. BIRMA. Vpis je 4. oktobra 
od 9:30 do 11h v dvorani. Pouk se prične v nedeljo, 18. okt. 
Priprave na birmo potekajo dve leti. SPREMEMBA: Letos 
vpišemo tiste, ki so v 5., 6. in 7. razredu. 
 
OTROŠKI KOTIČEK ima prvo srečanje v poned., 19. okt., 
od 6:15 do 7:15 zvečer. Sprejemamo otroke od tretjega leta 
naprej. Več info. pri gospej Millie Ulčar, 416-626-1755. 
 
CELODNEVNO češčenje Jezusa v Najsvetejšem zakra-
mentu je v sredo po jutranji sv. maši do 7h zvečer. Vabljeni! 
 
 
** ALL DAY ADORATION of the Blessed Sacrament is 
held on Wednesdays, after morning mass until 7 p.m. 
 
PRAYER GROUP for the intentions of our families will be 
held this month on Tuesday, Sept. 15th at 7 p.m. 
 
 
 

Visit our Website: www.ourladyofmm.com 
 

Obiščite spletno stran: www.ourladyofmm.com 
 
 
 
 
St. Michael’s Cathedral, mother church of the Archdiocese 
of Toronto, is temporarily closing its doors as part of its 
extensive restoration.Daily Mass will continue to be 
celebrated in St. John’s Chapel, a small worship space 
accessible from 200 Church St. Nearby, St. Paul’s Basilica 
will provide additional weekend Masses beginning in July. 
Please visit www.stmichaelscathedral.com for additional 
resources.  
June 17, 2015 – mid-December 2015 - full closure.  

Mid-December 2015 – January 2016 - cathedral will open 
briefly pre/post-Christmas.  

January 2016 – March 2016 - full closure.  

March 2016 – September 2016 - cathedral will open prior to 
Holy Week and Easter, remaining open while work continues 
through September 2016.  

September 29, 2016 – goal to complete this phase of 
restoration. This date is also the Feast of St. Michael, patron 
saint of the Archdiocese of Toronto.  

 

Guide them to be good role models and loving to all their 
children. Help them to be a father like You are. Give them 
grace and patience to handle situations in a loving way. 

 

   Odpev: Dobro je, Gospod, da te slavimo. 

 

   Resp.: Lord, it is good to give thanks to you.  

 

 

FAMILY OF FAITH PRAYER  

Heavenly Father,  

We ask you to be with us as we work together  

as a family of faith, 

sharing and following the example of your Son 

Jesus in loving service. 

 

May we be inspiried by your divine love, 

as we share our time, talent and treasure to 

strengthen our family of faith. 

We ask this through Christ our Lord. Amen    

 

 

 

MOLITEV DRUŽINE VERE 

Nebeški Oče, prosimo te, bodi z nami,  

ko se trudimo živeti in delati kot Družina vere. 

Zgled tvojega Sina nas vabi, 

da mu sledimo in si pomagamo 

v ljubeči skrbi za vse člane tvoje družine. 

 

Naj nas navdušuje tvoja Božja ljubezen 

ko darujemo svoj čas, sposobnosti in imetje, 

da bi okrepili tvojo Družino vere. 

To te zaupno prosimo,  

po Kristusu, našem Gospodu. Amen. 

 

 

Visit our Website: www.ourladyofmm.com 

 

 

Obiščite spletno stran: www.ourladyofmm.com 

 

NABIRALNA AKCIJA ‘Družina vere’ zelo dobro 
napreduje. Do sedaj je darovalo 189 posameznikov ali družin. 
Kardinal želi “utrditi vse zbrane in zbrati vse razkropljene 

http://www.hnmcs.ca/
http://tel:905-891-1890;103
http://tel:905-891-1890;103


župljane”. Zato vas prosimo, da sodelujete pri kampaniji 
Družine vere. Hvala vsem, ki ste že darovali! 

 

FAMILY OF FAITH CAMPAIGN. We will work to invite 
all 1500 families of our parish to join our parish Family of 
Faith. So far 189 families responded. Thank you. We urge all 
those who have not commited themselves to the campaign to 
do so. Pledge forms are available at the back of the church. 
Cardinal Collins is urging us “to strengthen the gathered and 
gather the scattered.” 

 

Obiščite: www.ourladyofmm.com 

 

 

POSTNA POSTAVA. Na postne petke zdržek od mesnih 
jedi veže vernike od 14. leta dalje. Post, da se le enkrat na dan 
do sitega najemo, pa veže vernike od 18. do 60. leta. 

 

** THE PARISH OFFICE receives requests for Pastoral 
Reference Letters from people who are seeking teaching 
positions within the Catholic school system. It is very 
important that those who seek a reference be registered 
members of our parish, attend Mass regularly, participate in 
the sacramental and pastoral life of the Church community 
and be in good standing with the Church. 

 

MOLITVENA SKUPINA SV. ANE vabi k molitvi pred 
Najsvetejšim v torek, 10. junija, ob 7h zvečer. Mol  ཽmo za 
naše družinske, župnijske in druge pomembne zadeve! 

 

PRAYER GROUP St. Anne invites you 

** CELODNEVNO češčenje Jezusa v Najsvetejšem 
zakramentu je v sredo po jutranji sv. maši do 7h zvečer. 
Vabljeni! 

 

CHURCH OFFERING: We are thankful for your regular 
Sunday offering. At the same time, we want to inform you 
that you can offer monthly, semi annualy or even yearly. We 
do not want to change your good habits but only encourage 
those who forget their offering.  

 

PLEASE NOTIFY the parish office if a family member is in 
a hospital or confined to the home due to sickness or old age. 
Anointing of the sick and Reconciliation is also available 
upon request. 

 

VOLITVE: Za glasovanje na referendumu o ......., je volišče 
odprto na konzularnem pristavništvu na Browns Line, ........... 
od 9h do 5h pop. 

 

ZA IZBRIS DODATNIH STRANI, POJDI NA ‘Reveal 
Codes’ (Alt+F3) 

 

**WHEN LEAVING THE CHUCH, kindly take a few 
minutes to remove all personal items (candy, wrappers, 
papers, gloves, toys, etc...), tidy the books and place them in 
their proper place for the next group coming to Mass. We 
have been getting complaints that the pews are left in a 
disorderly condition. Treat God’s house as your house, with 
respect. Thank you! 

 

NAROČILO ZA MAŠE lahko oddate na različne načine: 

(1) Na list napišete mašne namene, ime darovalca, datum in 
uro za maše ter vaš telefon. To date v čisto kuverto z 
naslovom ‘sv. maše’ in izročite pri nedeljski nabirki.  

(2) Po e-pošti (e-mail): general @ourladyofmm.com 

(3) Obiščete župnijsko pisarno, 416-255-2721. 

 

MASSES: Your requests for masses can be made:  

(1) you can write your intention, include your name, date and 
mass time as well as your phone number, mark “Masses”on a 
plain envelope and put in the collection box on Sunday, (2) by 
email: general @ourladyofmm.com, (3) by visiting the church 
office 416-255-2721. 

SCENT SENSITIVE: It has been brought to our attention 
that some of our parishioners are sensitive to certain odours 
such as perfums or other scented products. Even the smallest 
amounts can trigger an attack, especially in allergic or 
asthmatic people. We ask for your consideration that you 
restrain from wearing such products in church. Thank you. 

 

POZOR: Nekateri naši župljani so alergični, asmatični in 
občutljivi na perfume ali druge dišave. Prosimo za vašo 
uvidevnost do njih. In hvala za vaše razumevanje! 

 

MASS INTENTIONS: Masses do not necessarily need to be 
for the deceased. They can be requested for personal 
intentions which you would like to pray for (for example: 
‘Personal intention’, ‘In thanksgiving’, ‘For good health’, 
etc. 

 

** CANADIAN FOOD FOR CHILDREN je velika 
dobrodelna ustanova, ki jo vodi Dr. Andrew Simone. 
Priporočamo, da jo podprete! Z vsem tistim, kar imate odveč, 
pa je vendar uporabno. Dr. Simone je hvaležen za uporabne 
obleke, čevlje, posode, kozarce, očala, zdravila, otroške čevlje 
in obleke, igrače, slakdarije, šolske potrebščine in 
nepokvarljivo hrano. Nikoli ničesar ne proda. Vse podarjene 
stvari prostovoljci sortirajo in naložijo. Za denarna nakazila 
dobite potrdilo za obračun davka. Skladišče je na 1258 
Lakeshore Rd. E., Mississauga (zapadno od Dixie Rd., na 
južni strani, zraven velike Logistic Company McKenna). 
Odprto je od ponedeljka do petka od 7. do 12. ure (Tel. 905-
274-9239). Če darujete za nezaželene otroke ‘Silent 
Children’, rešite otroku življenje. 

 

May the Lord reward you for your kindness  

 

 

MOLITEV V POSTU 

 

Gospod Jezus, na pragu svojega javnega življenja  

si se umaknil v puščavo.  

Potegni za seboj tudi mene,  

kajti zbranost je začetek spreobrnjenja in zveličanja.  

Ko si se odtrgal od nazareške hiše in svoje dobre Matere,  

si hotel okusiti samoto, bedenje in lakoto.  

Skušnjavcu, ki ti je predlagal, da bi si pomagal s čudeži,  

si odločno odgovoril z večno besedo,  



ki je čudež nebeške milosti.  

Pomagaj mi, da bom v postnem času  

rad premišljeval tvoje besede,  

da me bodo duhovno prenavljale.  

Ki živiš in kraljuješ vekomaj. Amen. 

  (Po sv. papežu Janezu XXIII.) 

 

 
 

2.stra



 


